
Cierres Embutidos

Fechos de Embutir



 
Mortise Handles

  

CB 1729
Cierres embutidos 17x25, carpintería
corredera perimeral de ventana que
admite cajeado de 24 mm. con o sin
condena.
17x25 parametrical mortise handles,
carpentry for sliding windows that 
allows structure of 24 mm. Automatic/-
manual latch.
Fechos de embutir 17x29, para series
corrediças de portas que admite 
estrutura de 19 mm. com recuperação 
manual o automatica.

CB 2029P
Carpintería corredera perimetral de 
puerta que admite cajeado de 24 mm.
sin condena.
Carpentry for parametrical sliding doors
that allows structure of 24 mm wiht 
manual latch.
Para series corrediças perimetrais de
portas que admite estrutura de 24 mm.
recuperação manual. 

CB 1725
Cierres embutidos 17x25, carpintería
corredera de ventana que admite
cajeado de 19 mm. con o sin condena.
17x25 mortise handles, carpentry for
sliding windows that allows structure
of 19 mm.Automatic/manual latch.
Fechos de embutir 17x25, para series
corrediças de janelas que admite
estructura de 19 mm. com recuperação
manual o automática.

CB 1725 P
Cierres embutidos 17x25, carpintería
corredera de perimetral de ventana
que admite cajeado de 19 mm. sin
condena.
17x25 mortise handles, carpentry for
sliding parametrical windows that 
allows structure of 19 mm. Automatic 
latch.
Fechos de embutir 17x25, para series
corrediças de janelas que admite
estructura de 19 mm. com recuperação
manual o automática.

CB 2029
Cierres embutidos 20x29, carpintería
corredera de puerta que admite 
cajeado de 24 mm. con o sin condena.
20x29 mortise handles, carpentry for
sliding doors that allows structure of
19 mm.Automatic/manual latch.
Fechos de embutir 20x29, para series
corrediças de portas que admite 
estrutura de 19 mm. com recuperação 
manual o automatica.

OVALIS-CB 300
Carpintería corredera estándar de
ventana que admite cajeado de 20 
mm. 2 en 1: Convertible de sin 
condena a con condena.
Carpentry for standard sliding windows
that allows an structure of 20 mm 2x1:
Convertible from manual to automatic
latch.
Para series corrediças standard de 
janelas que admite strutura de 20 mm 
2x1: Conversivel de recuperação manual 
o automatica.

Cierres Embutidos

Fechos de Embutir



Características
Features
Carateristicas

Soluciones ra todas las series
correderas del mercado:
ventanas, puertas,
perimetrales, con rotura de
puente térmico, con tornillos,
sin tornillos.
Solutions for each sliding series
in the market: windows,
parametrical doors, with
breaking of thermal point, with
and without screws.
Soluções para todas as séries
corrediças do mercado: janelas,
portas perimetrais, com rotura
ponte térmico, com e sem
parafusos.

OVALIS - CB 300
Carpintería corredera perimetral de
ventana que admite cajeado de 20 
mm. 2 en 1: Convertible de sin 
condena a con condena.
Carpentry for parametrical sliding 
windows that allows an structure of 20 
mm 2x1: Convertible from manual to 
automatic latch.
Para series corrediças perimetrais de
janelas que admite strutura de 20 mm
2x1: Conversivel de recuperação manual
o automatica.

CB 301
Carpintería corredera perimetral de
ventana que admite cajeado de 20 
mm. 2 en 1: Convertible de sin 
condena a con condena.
Carpentry for parametrical sliding 
windows that allows an structure of 20 
mm 2x1: Convertible from manual to 
automatic latch.
Para series corrediças perimetrais de
janelas que admite strutura de 20 mm
2x1: Conversivel de recuperação manual
o automatica.

CB 500
Carpintería corredera estándar o
perimetral de ventana que admite
cajeado de 165x20. Función 2 en 1:
Convertible sin condena a con 
condena.
Sliding standard or parametrical 
windows with 165x20 milling. 2 in 1: 
Convertible
from automatic to manual latch.
Para series corrediças standard y
perimetrais de janelas con moagem
165x20. 2 en 1: Conversivel de 
recuperação automatica a manual.

CB 520
Carpintería corredera estándar o 
perimetral de ventana que admite 
cajeado de 150x20.
Función 2 en 1: convertible sin 
condena a con condena. 
Sliding standard or parametrical 
windows with 150x120 milling. 2 en 1: 
Convertible from automatic to manual 
latch.
Para series corrediças standard y 
perimetrais de janelas con moagem 
150x20. 2 en 1: Conversivel de 
recuperação automatica a manual.

CB 550
Carpintería corredera estándar o
perimetral de puerta que admite 
cajeado de 185 mmX20. Función 2 en 1: 
convertible sin condena a con 
condena. 
Sliding standard or parametrical 
windows with 185x120 milling. 2 en 1: 
Convertible from automaticto manual 
latch.
Para series corrediças standard y 
perimetrais de janelas con moagem 
185x20. 2 en 1: Conversível de 
recuperação automatica a manual.

CJ 560
Carpintería corredera estándar o 
perimetral de puerta con necesidad de 
controlar la apertura mediante llave. 
Cajeado de 186x20.
Sliding standard or parametrical 
windows with 185x120 milling. 2 in 1: 
Convertible from automatic to manual 
latch.
Para series corrediças standard y 
perimetrais de janelas con moagem 
185x20. 2 en 1: Conversível de recupe-
ração automatica a manual.

CB 570
Carpintería corredera estándar o 
perimetral de puerta con necesidad de 
controlar la apertura mediante llave. 
Cajeado de 186x20.
Sliding standard or parametrical 
windows with 185x120 milling. 2 en 1: 
Convertible from automatic to manual 
latch.
Para series corrediças standard y 
perimetrais de janelas con moagem 
185x20. 2 en 1: Conversível de 
recuperação automatica a manual.

para todas las series



TI 550
Tirador para puertas correderas, 
resistente y ergonómico. Aplicable a 
cierres Cb550, Jc560, Jc560 Y Jc580.
Pull handle for sliding doors, resistant 
and ergonomic. Usable in Cb550, Jc560, 
Jc560 & Jc580 locks.
Puxador para portas corrediças, 
resistente, ergonómico. Aplicável a 
fechos Cb550, Jc560, Jc560 Y Jc580.

CC0020
Cierre central diseñado para ventanas 
y puertas  correderas. Permite el 
bloqueo de ambas hojas.
Central lock for sliding windows and 
doors. It locks opening of the sash.

TI555
Tirador uñero OVALIS clipado.
Tirador para carpintería corredera 
estándar o perimetral, con cajeado de 
186x20 mm.
De instalación rápida y fácil. 
Ovalis Morise Handle. Carpentry for  
sliding standard o parametrical. Allows 
structure of 186x20mm. Easy and quick 
to install.

JC570
Carpintería corredera estándar o 
perimetral de puerta.
Cajeado de 168x20. Permite el cruce de 
las dos hojas.
Carpentry for standard sliding or 
parametrical doors.
Allows structure of 168x20.It allows the 
crossing of the two leaves.
Para series de correr standard o 
perimetrais de portas.
Admite estrutura de 168x20. Permite o 
cruzamento das duas folhas.  

CC0040
Cierre central diseñado para ventanas 
y puertas  correderas. Permite el 
bloqueo de ambas hojas.
Central lock for sliding windows and 
doors. It locks opening of the sash.

TI 1725
Tirador para puertas correderas, 
resistente y ergonómico. Aplicable a 
cierres 1725 y 1729.
Pull handle for sliding doors, resistant 
and ergonomic. Usable in 1725 &1729 
locks.
Puxador para portas corrediças, 
resistente, ergonómico. Aplicável a 
fechos 1725 e 1729.

KIT DE CIERRES
Cerraderos y gatilos para marco. 
Ganchos/gatillos de cierre.
Striker for sliding frames. Hooks for 
sash.
Gancho da caixilhos. Gancho da folha

Características
Features
Carateristicas

Soluciones  para todas las series
correderas del mercado:
ventanas, puertas,
perimetrales, con rotura de
puente térmico, con tornillos,
sin tornillos.
Solutions for each sliding series
in the market: windows,
parametrical doors, with
breaking of thermal point, with
and without screws.
Soluções para todas as séries
corrediças do mercado: janelas,
portas perimetrais, com rotura
ponte térmico, com e sem
parafusos.

para todas las series

Puxador para series de correr standard que admite 
estructura de 186x20mm. 
Instalação rápida e fácil.

Fecho central para series corrediças 
de portas e janelas. Permite o travamento 
de ambas as folhas.

Fecho central para series corrediças 
de portas e janelas. Permite o travamento 
de ambas as folhas.



Aplicaciones-Applications -Aplicações

Carpintería corredera con cajeado de 19 mm. Dos versiones: 1725AS sin condena, para
ventana (con muelle)- 1725AC con condena, para puerta (con bolas).
Carpentries for sliding that allows structure of 19 mm. Two versions: 1725AS automatic latch,
for windows (with spring)-1725AC manual latch, for doors (with balls).
Para series de correr que admite estructura de 19mm. Duas versões:1725AS recuperaçao
automática, para janelas (com mola)-1725AC recuperaçao manual, para portas (com bolas).

Características-Features -Caraterísticas

Fabricados en aluminio extruído con gatillo regulable antideslizante .
Mortise handler made of extruded aluminium, with non sliding catch.
Feitos em aluminio extruído com gatilho regulável anti-deslizante.

1725Cierre embutido 170x25

Mortise Han e  -   -Fecho de Embutir 170x25

Cod. CB1725

Ref. Color-Colour code -Código de Cor

2 Blanco-negro/Black-white/Branco-preto
7 Blanco/White/ Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/others/otros

Accesorios-Accesories -Acessórios

Bolsas de componentes
Components bags
Sacos dos componentes 

Componentes-Components -Componentes

Pack 200 un. 405x253x240 mm. 9 Kgs.

Cod. CB1725AS
Sin condena-manual latch-recuperaçao manual
Cod. CB1725AC
Con condena-automatic latch-recuperaçao
automática

17
,5

170

15
,2

5
25

152

ALUMINIUM
ALUMINIUM

zamak-zinc alloyy
acero zincado-galvanised steelg

 base/structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão
  gatillog /catch/gatilho
 tornillos/screws/parafusos

dl -170x25



Lorem ipsum

1725 P Cierre embutido perimetral 170x25-P

Mortise Handle  - Fecho de Embutir 170x25-P

Cod. CB1725P

Componentes-Components -Componentes

Aplicaciones-Applications -Aplicações

Carpintería corredera perimetral de ventana con cajeado de 19mm. Sin condena.
Dos versiones : fijación con tornillo roscachapa, o con juego de bridas de zamak.
For sliding parametrical windows and doors that allows structure of 19mm. Automatic latch
(with spring).Two versions: fixing wiht screw, or zinc fastening plates.
Para series corrediças  que admite estrutura de 19 mm. Trava automática (com mola). Duas
versões: Fixação com parafuso o com jogo do braçadeiras do zamak.

Características-Features -Caraterísticas

Fabricados en aluminio extruido, con gatillo regulable antideslizante.
Made of extruded aluminium, with adjustable non sliding catch.
Feitos em aluminio extrudido, com gatilho regulável anti-deslizante.

Pack 200 un. 405x253x240 mm. 9 Kgs.

Cod. CB1725ASP
Sin condena-automatic latch-recuperaçao
automática

Cod. CB1725ACP

Ref. Color-Colour code -Código de Cor

2 Blanco-negro/Black-white/Branco-preto
7 Blanco/White/ Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/others/otros

Accesorios-Accesories -Acessórios

Bolsas de componentes
Components bags
Sacos dos componentes 17

,5

170
25

152

ALUMINIUM
ALUMINIUM

zamak-zinc alloy-y zamak
acero zincado-galvanised steel-g aço zincado

 base/structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão

   gatillog /catch/gatilho
 tornillos/screws/parafusos

15
,2

5

Con condena-manual latch -recuperaçao manual

170x25-P



Aplicaciones-Applications -Aplicações

Carpintería corredera con cajeado de 24mm. Dos versiones: 1729AS sin condena, para
ventana (con muelle)- 1729AC con condena, para puerta (con bolas).
Carpentries for sliding that allows structure of 24mm.Two versions: 1729AS automatic latch,
for windows (with spring)-1729AC manual latch, for doors (with balls).
Para series de corredis      ça que admite estructura de 24mm.Duas versões:1729AS recuperaçao
automática, para janelas (com mola)-1729AC recuperaçao manual, para portas (com bolas).

Características-Features -Caraterísticas

Fabricados en aluminio extruido, con gatillo regulable antideslizante.
Mortise handler made of extruded aluminium, with non sliding catch.
Feitos em aluminio extruído, com gatilho regulável anti-deslizante.

1729Cierre embutido 170x29

170x29 Mortise Handle  - Fecho de Embutir 170x29

Cod  CB1729

Componentes-Components -Componentes

Pack 200 un. 405x253x240 mm. 9,5 Kgs.

Cod. CB1729AS
Sin condena-automatic latch -recuperaçao autom.
Cod. CB1729AC
Con condena-manual latch -recuperaçao manual

Ref. Color-Colour code -Código de Cor

2 Blanco-negro/Black-white/Branco-preto
7 Blanco/White/ Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/others/otros

Accesorios-Accesories -Acessórios

Bolsas de componentes
Components bags
Sacos dos componentes 

15,1

152

22,5 29

170

 base/structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão
  gatillog /catch/gatilho
 tornillos/screws/parafusos

ALUMINIUM
ALUMINIUM

zamak-zinc alloy-y zamak
acero zincado-galvanised steel- g aço zincado

-



2029 Cierre embutido 200x29

  200x29  Mortise Handle - Fecho de Embutir 200x29

Cod. CB2029

Componentes-Components -Componentes

Pack 100 un. 405x253x240 mm. 6,4 Kgs.

Cod. CB2029AS
Sin condena-automatic latch -recuperaçao autom.
Cod. CB2029AC
Con condena-manual latch -recuperaçao manual

Aplicaciones-Applications -Aplicações

Carpintería corredera con cajeado de 24mm. Dos versiones: 2029AS sin condena, para
ventana (con muelle)- 2029AC con condena, para puerta (con bolas).
Carpentries for sliding that allows structure of 24mm.Two versions: 1729AS automatic latch,
for windows (with spring)-2029AC manual latch, for doors (with balls).
Para serie corrediças que admite estrutura de 24 mm.Duas versões:1729AS recuperaçao
automática, para janelas (com mola)-2029AC recuperaçao manual, para portas (con bolas).

Características-Features -Caraterísticas

Fabricados en aluminio extrudo, con gatillo regulable antideslizante .
Mortise handler made on extruded aluminium, with non sliding catch.
Feitos em aluminio extruído, com gatilho regulável anti-deslizante.

Ref. Color-Colour code -Código de Cor

2 Blanco-negro/Black-white/Branco-preto
7 Blanco/White/ Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/others/otros

Other coatings 
Outros lacagems 

Accesorios-Accesories -Acessórios

Bolsas de componentes
Components bags
Sacos dos componentes 

GATILLO INOX.

200

16
,3

2922
,5

183

 base/structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão

   gatillog /catch/gatilho
 tornillos/screws/parafusos

ALUMINIUM
ALUMINIUM

zamak-zinc alloy-y zamak
acero zincado-galvanised steel- g aço zincado



 /structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão
  gatillog /catch/gatilho
 tornillos/screws/parafusos

2029-PCierre embutido perimetral 200x29

200x29 Fecho de Embutir 200x29

Cod. CB2029P

Componentes-Components -Componentes

Pack 100 un. 405x253x240 mm. 6,4 Kgs.

Cod. CB2029ACP

Cod. CB2029ASP

Con condena
manual latch
recuperaçao manual

Aplicaciones-Applications -Aplicações

Carpintería corredera perimetral de puerta con cajeado de 24mm. Con condena.
Dos versiones : fijación con tornillo roscachapa, o con juego de bridas de zamak.
Carpentry for sliding parametrical doors that alows structure of 24mm. Automatic latch
(with spring). Two versions: fixing with screw, or zinc fastening plates.
Para series corrediças perimetrais de portas que admite estrutura de 24mm. recuperaçao
automática (com mola). Duas versões: Fixação com parafuso o com jogo do braçadeiras
do zamak.

Características-Features -Caraterísticas

Fabricados en aluminio extruido, con gatillo regulable antideslizante.
Made on extruded aluminium, with adjustable non sliding catch.
Feitos em aluminio extrudido, com gatilho regulável anti-deslizante.

Ref. Color-Colour code -Código de Cor

2 Blanco-negro/Black-white/Branco-preto
7 Blanco/White/ Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/others/otros

Accesorios-Accesories -Acessórios

Bolsas de componentes
Components bags
Sacos dos componentes 

200

16
,3

2922
,5

183

ALUMINIUM
ALUMINIUM

zamak-zinc alloy-y zamak
acero zincado-galvanised steel-g aço zincado

Sin condena-automatic latch -recuperaçao autom.

Mortise Handle  -  



Cod. CB300
Cierre embutido sin tornillos OVALIS

OVALIS Cierre embutido OVALIS

OVALIS Mortise Handle  - Fecho de Embutir OVALIS

Cod  CB300

Componentes-Components -Componentes

Pack 100 un. 248x225x392 mm. 6,4 Kgs.

Ref. Color-Colour code -Código de Cor

2 Blanco-negro/Black-white/Branco-preto
7 Blanco/White/ Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/others/otros

Acabados especiales 
Other coatings 
Outros lacagems 

Accesorios-Accesories -Acessórios

Bolsas de componentes
Components bags
Sacos dos componentes 

148
174

19 25

zamak-zinc alloy-y zamak

zamak-zinc alloy-y zamak

 base/structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão

   gatillog /catch/gatilho

Aplicaciones-Applications -Aplicações

Carpintería corredera estándar de ventana que admite cajeado de 20 mm. 2 en 1:
Convertible de sin condena a con condena.
Carpentry for Standard sliding windows that allows a structure of mm 20. 2 in 1: Convertible
from Automatic to Manual latch.
Para series corrediças standard de janelas que admite estrutura de 20 mm.
2 em 1: Convertivél de recuperação automática a recuperação manual.

Características-Features -Caraterísticas

Cierre sin tornillos visibles. Fabricados en zamak fundido, con gatillo regulable
antideslizante. Muy versátil: mismo cierre para uso perimetral o estándar, y con/sin
condena. Máquina de mecanizado disponible.
Lock without screws. Made in melt zinc, with adjustable non sliding catch.
Very versatile: same lock to parametrical / standard and manual / automatic latch.
Machine for labour is available.
Fecho sem parafuso visível. Fabricados em zamak fundido, com gatilho regulável anti-
deslizante. Muito versátil: mesmo fecho para uso perimetral o standard, e com/recuperação
manual/automática. Máquina do mecanizado disponível.

poliamida- polyamide- poliamida

-



OVALIS PCierre embutido OVALIS Perimetral

OVALIS parametrical Mortise Handle  - Fecho de Embutir OVALIS Perimetral

Cod. CB301

Componentes-Components -Componentes

Pack 100 un. 248x225x392 mm. 6,4 Kgs.

Aplicaciones-Applications -Aplicações

Carpintería corredera perimetral de ventana que admite cajeado de 20 mm.
2 en 1: Convertible de sin condena a con condena.
Carpentry for Parametrical sliding windows that allows an structure of 20 mm.
2 in 1: Convertible from Automatic to Manual latch.
Para series corrediças perimetrais de Janelas que admite estrutura de 20 mm.
2 em 1: Conversível de recuperação automática a recuperação manual.

Características-Features -Caraterísticas

Cierre sin tornillos visibles. Fabricados en zamak fundido, con gatillo regulable
antideslizante. Muy versátil: mismo cierre para uso perimetral o estándar, y
con/sin condena. Máquina de mecanizado disponible.
Lock without screws. Made in melt zinc, with adjustable non sliding catch.
Very versatile: same lock to parametrical / standard and manual / automatic latch.
Machine for labour is  available.
Fecho sem parafuso visível. Fabricados em zamak fundido, com gatilho regulável
anti-deslizante. Muito versátil: mesmo fecho para uso perimetral o standard, e
com/recuperação automática. Máquina do mecanizado disponível.

Ref. Color-Colour code -Código de Cor

2 Blanco-negro/Black-white/Branco-preto
7 Blanco/White/ Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/others/otros

Accesorios-Accesories -Acessórios

Bolsas de componentes
Components bags
Sacos dos componentes 

 base/structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão
  gatillog /catch/gatilho

148
174

19 25

zamak-zinc alloy-y zamak
poliamida- polyamide- poliamida

zamak-zinc alloy-y zamak

Cod. CB301
Cierre embutido sin tornillos OVALIS LT



Lorem ipsum

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Características - Features - Caracteristicas

500
 165x20 Mortise Handle  -  Fecho de -Embutir 165x20

Pack 200 un. 405x253x240 mm. 9 Kgs.

Carpintería corredera estándar o perimetral de ventana que admite cajeado de 165x20.
Función 2 en 1:  convertible de sin condena a con condena retirando el muelle trasero.
Sliding standard or parametrical windows with 165x20 milling. 2 in 1: Convertible from automatic t
o manual latch.

Cierre embutido sin tornillos visibles, de montaje rápido mediante clipado sobre el perfil. 
Fabricado en aluminio extruido, con gatillo regulable antideslizante.
Muy versátil, una sola referencia para cubrir 4 opciones.
Mortise lock with no visible screws, quick assembly by clipping on the profile. Made extruded
aluminium, with non sliding hook. Very versatile, it covers 4 options. 
Fecho de embutir sem parafusos visíveis. Rapido montagem con clip. Feito en aluminio extruído, 
com gatilho regulável anti-deslizante. Muito versátil, mismo fecho para 4 opçoes.

Ref. Color - Colour code - Código de cor 

2 Blanco-negro/white-black
7 Blanco/white
8 Negro/black/
9 Otros RAL/others

/branco-preto
/branco
preto

/otros

Accesorios-Accesories-Accesórios

Bolsas de componentes 
Components bags 
Sacos dos componentes 

Componentes -  Components - Componentes

Cod. CB 500

Cierre embutido con tornillos 165X20

 base/structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão
  gatillog /catch/gatilho

Aluminio
Poliamida

zamak-zinc alloy-y zamak

165 ā1

19.5

1530

17.7

19 1.519.5

167 ā1

1530

R9.75

R2.5

19.5

Cod. CB500
Cierre embutido clipado

Para series corrediças standard y perimetrais de janelas com moagem 165x20. 2 em 1: conversivel de
recuperaçao automática a manual



520
148x20 Mortise Handle  -  Fecho de Embutir 148x20  

Componentes -  Components -  Componentes

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Características - Features - Caracteristicas

Carpintería corredera estándar o perimetral de ventana que admite cajeado de 148x20.
Función 2 en 1: convertible de sin condena a con condena retirando el muelle trasero.
Sliding standard or parametrical windows with 148x20 milling. 2 in 1: convertible from
automatic to manual latch.
Para series corrediças standard y perimetrais de janelas con moagem 148x20. 2 en 1:
conversivel de recuperaçao automática a manual.

Cierre embutido con fijación mediente tornillos. Fabricado en aluminio extruido, con gatillo
regulable antideslizante. Muy versátil, una sola referencia para cubrir cuatro opciones.
Mortise lock with screws to fixit on the profile. Made of extruded aluminium, with non sliding
hook. Very versatile, it covers four options.
Fecho de embutir con parafusos de montagem. Feito en aluminio extruido, com gatilho regulável
anti-deslizante. Muito versátil, mismo fecho para cuatro opçoes.

Cierre embutido 148X20 

Cod. CB520-X

Ref. Color - Colour code - Código de cor 

2 Blanco-negro/white-black
7 Blanco/white
8 Negro/black/
9 Otros RAL/others

/branco-preto
/branco
preto

/otros

Accesorios-Accesories-Accesórios

Bolsas de componentes 
Components bags 
Sacos dos componentes 

Cod. CB 520

178

164

26

17.7

19 1.5

15
0

19.5

15
30

16
4

3

3

19.5
M
ínim

o

Mínimo
18

Pack 200 un. 405x253x240 mm. 9 Kgs.

 base/structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão
  gatillog /catch/gatilho

Aluminio- aluminium- aluminio

zamak-zinc alloy-y zamak

Poliamida- polyamide- poliamida



Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Características - Features - Caracteristicas

550
 186x20 Mortise Handle  -   Fecho de Embutir  186x20

Carpintería corredera estándar o perimetral de puerta que admite cajeado de 186x20.
Función 2 en 1: convertible de sin condena a con condena retirando el muelle trasero.
Sliding standard or parametrical windows with 186x120 milling. 2 in 1: convertible from automatic t
o manual latch.
Para series corrediças standard y perimetrais de janelas con moagem 186x20. 2 en 1: conversivel
de recuperaçao automática a manual.

Cierre embutido sin tornillos visibles, de montaje rápido mediante clipado sobre el perfil.
Incluye sistema de seguridad antilevantamiento para mantener la puerta cerrada.
Fabricado en aluminio extruido, con gatillo regulable antideslizante.
Muy versátil, una sola referencia para cubrir cuatro opciones.
Mortise lock with no visible screws, quick assembly by clipping on the profile. made extruded
aluminium, with non sliding hook. Very versatile, it covers four options.
Fecho de embutir sem parafusos visíveis. Rapido montagem con clip. Feito en aluminio extruído,
com gatilho regulável anti-deslizante. Muito versátil, mismo fecho para 4 opçoes.

Componentes -  Components - Componentes

Cod. CB 550

186x20Cierre embutido con tornillos 

Cod. CB550-X

Ref. Color - Colour code - Código de cor 

2 Blanco-negro/white-black
7 Blanco/white
8 Negro/black/
9 Otros RAL/others

/branco-preto
/branco
preto

/otros

Accesorios-Accesories-Accesórios

Bolsas de componentes 
Components bags 
Sacos dos componentes 

Pack 200 un. 405x253x240 mm. 9 Kgs.

18
5

19.5

15
30

19.5

18
8

15
30

R2.5

R9.75

10

M
IN

 2
2

195

26

1.5

19

M
AX

 4
0

+1 -0

+0,3
-0,3

+1 -0

 base/structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão
  gatillog /catch/gatilho

Aluminio
Poliamida

zamak-zinc alloy-y zamak



560
 

 Componentes -  Components - Componentes

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes 

Características - Features - Caracteristicas

Cod. JC 560

Carpintería corredera estándar o perimetral de puerta con necesidad de controlar la apertura 
mediante llave. Cajeado de 186x20mm. Permite el cruce de las dos hojas.
carpentry for sliding or parametrical doors that needs to control the opening with a key. Allows 
structure of 186x20mm. It allows de crossing of the two leaves. 
Para series corrediças standard o perimetrais de portas com a necessidade de controlar 
a abertura com uma chave 

Cierre y uñero sin tornillos visibles, de montaje rápido mediante clipado sobre el perfil.
Incluye indicador verde/rojo en el pulsador. Desde el uñero exterior y mediante una llave,
podemos abrir y cerrar la puerta. Desde el cierre  embutido interior podemos abrir y 
cerrar la puerta independientemente de la posición del bombín.
Finger pull without visible screws. Quick assembly by clipping on the profile. Green/red 
indicator on the push buttom. From the outer finger pull and using a key, we can open 
and close the door. From the mortise handle inside we can control the door independently 
the position of the bowler.
Fecho sem parafuso visível. Montagem rápida por encaixe no perfil. Chave do lado de fuera e 
podemos abrir e fechar a porta independentemente da posição do cilindro. 

Pack 200 un. 405x253x240 mm. 9 Kgs.

186x20Cierre + Uñero clipado con llave 

186x20 Mortise Handle  -  Fecho de -Embutir  186x20

19
5

26 17.3

1.
5

19

19
5

26
1.

5

18.5

19
L

 

26 29 35

19
5

26

CB560
Cierre embutido interior

TI560 uñero exterior con llave

CB560

TI560

Cod. JC560-X

Ref. Color - Colour code - Código de cor 

2 Blanco-negro/white-black
7 Blanco/white
8 Negro/black/
9 Otros RAL/others

/branco-preto
/branco
preto

/otros

Accesorios-Accesories-Accesórios

Bolsas de componentes 
Components bags 
Sacos dos componentes 

 base/structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão
  gatillog /catch/gatilho

Aluminio- aluminium- aluminio
Poliamida- polyamide- poliamida

yZamak- zinc alloy- zamak



560
 

Cod. JC 560

195x26Cierre + Uñero clipado con llave 

195x26  Mortise Handle  - Fecho de embutir 195x26

Montaje

6

7
4

5

1

2

3

18
5

19.5

15
30

19.5

18
8

15
30

2R .5

R
.9 75

10

M
IN

 2
6

M
AX

 4
0

+1 -0 +1 -0

Mecanizado- Milling- Mecanização

1. Apoyar extremo inferior del uñero y presionar.
2. Apretar tornillo de fijación del uñero 
3. Presionar uñero hasta clipar. 

4. Apoyar extremo inferior cierre embutido.
5. Presionar Cierre hasta clipar. 
6. Regulación micrométrica. 
7. Colocar tapa.



570
168x20 Mortise Handle  -  Fecho de embutir 168x20  

Componentes -  Components -  Componentes

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Características - Features - Caracteristicas

Carpintería corredera estándar o perimetral de ventana que admite cajeado de 168x20.
Función 2 en 1: convertible de sin condena a con condena retirando el muelle trasero.
Sliding standard or parametrical windows with 168x20 milling. 2 in 1: convertible from
automatic to manual latch.
Para series corrediças standard y perimetrais de janelas con moagem 168x20. 2 en 1:
Conversivel de recuperaçao automática a manual.

Cierre embutido con fijación mediante tornillos. Fabricado en aluminio extruido, con gatillo
regulable antideslizante. Muy versátil, una sola referencia para cubrir cuatro opciones.
Mortise lock with screws to fixit on the profile. Made of extruded aluminium, with non sliding
hook. Very versatile, it covers four options.
Fecho de embutir con parafusos de montagem. Feito en aluminio extruido, com gatilho regulável
anti-deslizante. Muito versátil, mismo fecho para cuatro opçoes.

Cierre embutido 168X20 

Cod. CB570

Ref. Color - Colour code - Código de cor 

2 Blanco-negro/white-black
7 Blanco/white
8 Negro/black/
9 Otros RAL/others

/branco-preto
/branco
preto

/otros

Accesorios-Accesories-Accesórios

Bolsas de componentes 
Components bags 
Sacos dos componentes 

Cod. CB 570

Pack 200 un. 405x253x240 mm. 9 Kgs.

195

26
17

 base/structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão
  gatillog /catch/gatilho

Aluminio
Poliamida
Zamak- zinc alloy- zamak

168

19.5

40

181

40

R2.5

R5

10

181

Ă3

12.217

1919

1.51.5

19.5

MIN 18

168

19
5

26

- aluminium- aluminio
- polyamide- poliamida



555
 

Componentes -  Components -  Componentes

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Características - Features - Caracteristicas

Tirador para carpintería corredera estándar o perimetral, con cajeado de 186x20 mm.
De instalación rápida y fácil.
Pull handle for sliding doors and Windows. Adaptable to structure of 186x20mm.
Puxador para serie corrediças standard o perimetrais que admite estructura de 186x20mm.
 

Tirador uñero de fácil fijación y con sujeción mediante un tornillo trasero.
Finger pull easy to fix and with a rear screw for fastening. 
Puxador unheiro fácil de encaixar com fixação por parafuso traseiro   
 

Tirador uñero OVALIS clipado 186X20 

Cod. TI0555

Ref. Color - Colour code - Código de cor 

2 Blanco-negro/white-black
7 Blanco/white
8 Negro/black/
9 Otros RAL/others

/branco-preto
/branco
preto

/otros

Accesorios-Accesories -Accesórios

Bolsas de componentes 
Components bags 
Sacos dos componentes 

Cod. TI 555

Aluminio - Aluminium - 
Poliamida - Polyamide - 

Aluminio
Poliamida 

Pack 200 un. 405x253x240 mm. 9 Kgs.

195

26

1.5

18.514

Sliding lock with shell OVALIS 186x20 -  Fecho de embutir com concha OVALIS 186x20



Cod. JC570-X

Ref. Color - Colour code - Código de cor 

2 Blanco-negro/white-black
7 Blanco/white
8 Negro/black/
9 Otros RAL/others

/branco-preto
/branco
preto

/otros

Accesorios-Accesories-Accesórios

Bolsas de componentes 
Components bags 
Sacos dos componentes 

570
 

Componentes -  Components -  Componentes

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Características - Features - Caracteristicas

Cod. JC 570

16
8

20

 

CB570

TI570 Tirador

Cierre 

CB570

TI570

Carpintería corredera estándar o perimetral de puerta.
Cajeado de 168x20. Permite el cruce de las dos hojas.
Sliding standard or parametrical doors. That allows structure of 168x20.
It allows the crossing of the two leaves.
Para series corrediças standard o perimetrais de portas.
Admite estrutura de 168x20. Permite o cruzamento das duas folhas.    
 

Uñero sin tornillos visibles.
Incluye indicador verde/rojo en el pulsador. Desde el cierre embutido interior podemos 
abrir y cerrar la puerta.
Finger pull without screws. Includes green/red indicator on the pushbutton. From the mortise 
handles you can open or close the door
Unheiro sem parafuso visível indicador vermelho/verde no botão de pressão. Desde o fecho 
de embutir interno podemos abrir e fechar a porta.

Pack 200 un. 405x253x240 mm. 9 Kgs.

168x20Cierre con tornillos + Uñero OVALIS

19
5

26

19
5

26 17

1.
5

19

17

 base/structure/estrutura
pulsadorp /Slider/botão
  gatillog /catch/gatilho

Aluminio
Poliamida

zamak-zinc alloy-y zamak

 

Mortise handle with screws + shell OVALIS 168x20 - Fecho com parafusos + concha OVALIS 168x20 



570
 

Cod. JC 570

4

5 6

7
1

3

2

Mecanizado- Milling- Mecanização

Montaje

168x20Cierre con tornillos + Uñero OVALIS

16
8

19.5

40

18
1

40

R2.5
R5

10

18
1

Ă3

12
.2

17

19

19

1.
5

1.
5

19.5M
IN

 1
8

16
8

1. Apoyar extremo inferior del uñero y presionar.
2. Apretar tornillo de fijación del uñero 
3. Presionar uñero hasta clipar. 

4. Apoyar extremo inferior cierre embutido.
5. Presionar Cierre hasta clipar. 
6. Regulación micrométrica. 
7. Colocar tapa.

Mortise handle with screws + shell OVALIS 168x20 - Fecho com parafusos + concha OVALIS 168x20 



CC0020
 

Pack 200 un. 405x253x240 mm. 9 Kgs.

Componentes -  Components -  Componentes

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Características - Features - Caracteristicas

Cod. CC0020

Cierre central Universal, 20 mm

Cierre central diseñado para ventanas y puertas correderas. Permite el bloqueo de ambas hojas.
Central lock for sliding windows and doors. It locks opening of the sash.
Fecho central para series corrediças de portas e janelas. Permite o travamento de ambas as folhas.

Cierre central de fácil instalación. Adaptable a diferentes anchos de perfilería dependiendo de
la longitud del eje de bloqueo. 
Easy to install. It fits on mosts sliding doors and windows.
Fecho central, instalação fácil. Adaptável a diferentes larguras de perfis

Eje 20 mm
Cod. CC0020

Ref. Color - Colour code - Código de cor 

0 Plata /silver
7 Blanco/white
8 Negro/black/
9 Otros RAL/others

/plata
/branco
preto

/otros

Pulsador/button/ botão
Muelles/spring/mola

Manilla/handle/muletas
Tornillos/screws/parafuso

Eje/spindle/eixo

Nylon
INOX

Aluminio/Aluminium
INOX

Acero Zincado

32,25

20 mm Universal central lock - Fecho central universal 20 mm



Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Características - Features - Caracteristicas

CC40
 

Pack 10 ud. 240x190x205 mm. 1,05 Kgs.

Pack 40 ud. 405x253x240 mm. 4,20 Kgs.

Pulsador/button/botão
Muelles/spring/mola

Manilla/handle/muleta
Tornillos/screws/parafuso

Eje/spindle/eixo

Nylon
INOX

Aluminio/Aluminium
INOX

Acero Zincado

Componentes -  Components - Componentes

Cod. CC40

Cierre central Universal

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Características - Features - Caracteristicas

Cierre central diseñado para ventanas y puertas correderas. Permite el bloqueo de ambas hojas.
Central lock for sliding windows and doors. It locks opening of the sash.
Fechos central para janelas e portas corrediças. Permite o travamento de ambas as folhas

Cierre central de fácil instalación. Adaptable a diferentes anchos de perfilería dependiendo de
la longitud del eje de bloqueo. 
Easy to install. It fits on mosts sliding doors and windows depending on the length of locking.
Fecho fácil de instalar. Adaptável a diferentes larguras de perfis de acordo com o comprimento 
do eixo de travamento. 

Ref. Color - 

Eje 15-24 mm

Eje 34-42 mm

Eje 45-54mm

Colour code - Código de cor 

0 Plata /silver
7 Blanco/white
8 Negro/black/
9 Otros RAL/others

/plata
/branco
preto

/otros

a d

b

c

Código a b c d
CC4024        15mm         9mm           24mm          15-24mm
CC4042        34mm         9mm           42mm          34-42mm
CC4054        45mm         9mm           54mm          45-54mm

Cod. CC4024

Cod. CB4042

Cod. CB4054

Universal central lock - Fecho central universal



TI1725
 

 Componentes -  Components - Componentes

Cod. TI1725Z017

021

24
22.5

170
22.5

24

9 9

17.5

152

135 17.5

Cod. TI1725Z017

Ref. Color - Colour code - Código de cor 

2 Blanco-negro/white-black
7 Blanco/white
8 Negro/black/
9 Otros RAL/others

/branco-preto
/branco
preto

/otros

Tirador 1725

1725 Pull Handle  -  Puxador 1725

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Características - Features - Caracteristicas

Tirador para puertas y ventanas correderas. Adaptable a los cierres 1725 y 1729.
Pull handle for sliding doors and Windows. Adaptable to locks 1725 and 1729.
Puxador para portas e janelas corrediças. Adaptável a os fechos 1725 e 1729.

Resistencia, ergonomía y estética. Están realizados en zamak fundido.
Resistance, ergonomic and aesthetic, made in melt pressure zinc.
Resistência, ergonomía y estética, feitos em zamak fundido a pressão.

Pack 30 un. 240x190x205 mm. 30 Kgs.

 tirador/handle/puxador zamak y-zinc alloy-y zamak



Aluminio - Aluminium - 

Tornillo- screws- parafusos  Acero INOX - stainless steel- aço inox
Tuerca/ nut/ porca  Acero zincado- galvanised steel- aço zincado

Aluminio

Pack 200 un. 405x253x240 mm. 9 Kgs.

TI550
 

 Componentes -  Components - Componentes

Cod. TI550

Tirador 550

550 Pull Handle - Puxador 550

Aplicaciones - Applications - AplicaçoesAplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Características - Features - Caracteristicas

El tirador TI550 está diseñado para facilitar la apertura de puertas y ventanas correderas de
considerable peso. Su diseño ergonómico se integra perfectamente con la nueva línea de
cierres embutidos para puertas. La robustez del sistema de fijación garantiza la durabilidad
en el tiempo del asa tirador. El montaje es muy simple y rápido.
Make easy the opening and closing of heavy sliding doors and windows.The resistant of the 
fastening system is a guarantee of durability.
Puxador para facilitar a abertura de portas e janelas corrediças pesadas. Sua robustez garante 
durabilidade ao longo do tempo.  

Fabricado en aluminio. 
Se puede instalar de forma individual o con los cierres embutidos 
Cb550, Cb570, Jc560 Y Jc570. Sistema de anclaje ocultos en acero 
inoxidable. Fijación al perfil mediante remaches de alta
resistencia en aluminio.
Made of extruded aluminium. 
Usable in Cb550, Jc560, Jc560 & Jc580 locks. Sistem without 
visible screws in stainless steel. 
Fixing to the profile by high rivets resistance in aluminum.

215 mm. 238,56 mm.

10

2

59,3

Cod. TI0550

Ref. Color - Colour code - Código de cor 

2 Blanco-negro/white-black
7 Blanco/white
8 Negro/black/
9 Otros RAL/others

/branco-preto
/branco
preto

/otros

Feitos em aluminio extruido. 
Aplicável a fechos Cb550, Jc560, Jc560 Y Jc580. Sistema sem 
parafusos visível em aço inoxidável. 
Fixação ao perfil por rebites altos resistência em alumínio

Cuerpo/ body/ corpo



ACCES Componentes cierres embutidos

Mortise handle components  -   Componentes dos fechos de embutir

Aplicaciones
Applications

p

Aplicações

Para carpintería corredera y para los
cierres embutidos
To carpentry for slinding and mortise
handle.
Para series corrediças e para fechos
de embutir

A

Gatillos-leaf hooks-gancho da folha

GA1725Z014

GA2029ZPEGA1729Z013 GA1729Z014 GA2029I013

A=20/24 mm. A=24/28 mm.

GA1725ZPE

A=20/32 mm.

A= 26/30 mm. A=26/30 mm. A=24/28mm. A=24/36 mm.

GA3114-IGA3610-I GA3110-I GA3112-I

A= 24/28 mm.

GA4114-IGA0500ZPE GA3111-I GA3614-I

GA3614-IRGA4312-MK GA3610-IR GA3612-IR

GA1725Z011 GA0002ZPE

A=16/19 mm.

A= 32/36 mm.

Para microventilación

A= 24/28 mm.

A= 22-24/26-30 mm.

A= 24/28 mm.

A= 20-22/28-32 mm.

A= 32/36 mm.

A= 20-22/28-32 mm.

A= 32/36 mm.

A= 32/36 mm.

A= 32/36 mm.



ACCESS
 

 

Componentes cierres embutidos

Mortise handle components  - Componentes dos fechos de embutir

Cerraderos marco-frame hook-gancho da caixilho

CM0035ZM CM0061ZM

6

14
8

CM0036ZM

CM0241ZM

7

14.5
9

1

CM640ZM

6.9

11.5
7.3

CM0800Z

9

8

0.4
12.3

CM4310ZPE

1
8

8.5
0

18

12

6
.5

CM4306ZPE CM5515Z12

CM0062ZM CM0092ZM CM0242ZM

CM0069ZM-MK

PC7210-PE

CM0085ZM-MK CM4310Z-MK

Aplicaciones

Aplicações
Applications

7.8

7.7

7

13.6

9.2

24.8 30

7.8

9.8

6.1
6

5.4

20.8

6.9 27.8 31

7210.2140º

6.3

13.9 13.9

21.1

8.3

30.3

8.7
20.8

6.7
30

Para carpintería corredera y para los
cierres embutidos
To carpentry for slinding and mortise
handle.
Para series corrediças e para fechos
de embutir



Sistemas Multipunto
Multipoint systems

Sistemas Multiponto



Sistemas Multipunto
Multipoint systems
Sistemas Multiponto

75-XX
Sistema multipunto
para correderas.
Con posibilidad de tener
según longitud, 2 ó 3
puntos de cierre.
Multipoint system for sliding.
Possibility of 2 o 3 closing points
Sistema multiponto para series 
corrediças. Possibilidade de
2 o 3  pontos de fecho

150-XX
Sistema multipunto para correderas.
Con posibilidad de tener
según longitud, 2, 3 ó 4
puntos de cierre.
Multipoint system for sliding.
Possibility of 2, 3, 4 closing points
Sistema multiponto para series 
corrediças. Possibilidade de
2, 3 o 4  pontos de fecho

75-290
75-195
20-086
Sistema monopunto
para correderas.
Single point system for 
sliding door and window
Sistema ponto único para 
series corrediças

15-1800P
Sistema multipunto
para correderas.
Con posibilidad de tener
según longitud, 2, 3 ó 4
puntos de cierre.
Multipoint system for sliding.
Possibility of 2, 3, 4 closing points
Sistema multiponto para series 
corrediças. Possibilidade de
2, 3 o 4  pontos de fecho

Kits de Calzos
Kits de montaje para
Sistema multipunto
para correderas.
Assembly kits for sliding 
doors multipoints system.
Kit de montagem para sistemas
multiponto para corrediças.

CR-210
Manilla para
Sistema multipunto
Handle for 
multipoints system
Muleta para 
sistemas multiponto  

CR-220
Manilla para
Sistema multipunto
Handle for 
multipoints system
Muleta para 
sistemas multiponto  

CR-221
Manilla para
Sistema multipunto
Handle for 
multipoint system
Muleta para 
sistemas multiponto  

CB-400/401
Manilla para
Sistema multipunto
Handle for 
multipoint sytem
Muleta para 
sistemas multiponto  

TI-210
Manilla para
Sistema multipunto
Handle for 
multipoint system
Muleta para 
sistemas multiponto  



MULTIPUNTOSistemas MULTIPUNTO para correderas

Multipoint systems for sliding  -  Sistema MULTIPUNTO para janela de correr 

Cód. 75-XX

CÓDIGOS MULTIPUNTOS
eje 7,5 Longitud mm.      Punto cierre
75-400
75-600
75-1000
75-1600
75-1800

400
600
1000
1600
1800

2
2
2
3
3

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Sistema robusto para Correderas Aluminio y PVC canal 16. 
Correderas de 400 mm hasta 2.200 mm. Puntos de cierre: de dos hasta cuatro 
en función de la altura del Multipunto.

Robust system for sliding in aluminium and PVC groove 16.
Slidings doors from 400 mm to 2.200 mm. Closing points: 2, 3 or 4 according to 
the length of the multipoint system.
Sistema robusto para corrediças em aluminio e PVC canal 16. Para series de 400mm 
a 2.200mm. Ponto de fechos: 2, 3, 4 em função da altura do multiponto. 

Características - Features - Caraterísticas

Gracias a su sistema antilevantamiento de la hoja, permite una mayor seguridad
a la efracción. Incorpora desde dos hasta cuatro puntos de cierre dependiendo
de la ventana.

Thanks to the no lift system of the casement windows, allows more security to 
damaging risks. It includes 2-4 closing points depending on the window. 
O seu sistema anti-levantamento oferece segurança 
reforçada á ruptura. Incorpora 2-4 pontos de fecho em função 
do janela.  

Multipunto
Multipoint
Multiponto

  

  

Componentes - Components - Componentes

7,5

Pletina/bar/vareta - Acero Zincado

Cuerpo/ gear/ mecanismo - Zamak



MULTIPUNTO Sistemas MULTIPUNTO para correderas

  Multipoint systems for sliding  - Sistema MULTIPUNTO para janela corrediças

Códs. 15-XX  /  15-1800  P

CÓDIGOS MULTIPUNTOS
Longitud mm.   P. cierreeje 15

15-400
15-600
15-1000
15-1600
15-1800
15-1800P

400
600
1000
1600
1800
1800P

2
2
2
3
3
4

CÓDIGOS 
KITS CALZOS

KT112
KT112
KT113
KT114
KT114
KT115

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Sistema robusto para correderas de aluminio y PVC canal 16. 

en función de la altura del Multipunto.

Robust system for sliding made in aluminium and PVC groove 16. Slidings doors from 
400 mm to 2.200 mm. Closing points: 2, 3 or 4 according to  the length of 
the multipoint system.
Sistema robusto para corrediças em aluminio e PVC canal 16. Para series 
corrediça de 400mm a 2.200mm. Ponto de fechos: 2, 3, 4 em função 
da altura do multiponto 

Características - Features - Caraterísticas

Gracias a su sistema antilevantamiento de la hoja, permite una mayor seguridad
a la efracción. Incorpora desde dos hasta cuatro puntos de cierre dependiendo
de la ventana.

Thanks to the no lift system of the casement windows, 
it allows more security to damaging risks. It includes 2-4 
closing points Depending on the window. 
Graças às seu sistema anti-levantamento oferece segurança reforçada
à ruptura. Incorpora 2-4 pontos de fecho em função do janela. 

Componentes - Components - Componentes

Pletina/ bar/ vareta - Acero Zincado

Cuerpo/ gear/ mecanismo - Zamak

Correderas de 400 mm hasta 2.200 mm. Puntos de cierre: de dos hasta cuatro 



MULTIPUNTOSistemas MULTIPUNTO para correderas

Multipoint systems for sliding   /   Sistema MULTIPUNTO para janela de correr

Descripción
Corona dentada
Pletinas
Puntos de cierre Hoja
Calzos
Tornillería

Material
Acero
Acero

Zamak / Acero
Poliamida

Tratamiento

AISI 304

Componentes/components/componentes 

Zincado blanco
Zincado blanco
Zincado blanco

Color negro

Material

poliamida

zamak

acero

alu/zamak

zamak

Comp. Adicional

Componentes adicionales/additional components/
Código

CZ16-30

EN0025

DIN965M5X35ZB

CR0220B20

TI0210

Descripción

Calzo estandar 30 mm

Encuentro e

EN0021 Antilevantamiento

standar

Tornillo de fijación

Manilla 90 MODUS

Tirador MODUS

CB-400
CB-401

Dimensiones
cm

Empaquetado Industrial - Pack 25 un.
Peso Kg

190x100x450
190x100x650
190x100x1050
190x100x1650
190x100x1850

Mecanismo
7.5 mm

6.5
8.9
12.8
21.4
24

Mecanismo
15 mm

6
8.1
12.1
20.9
23.2

Longitud
sistema mm

400
600
1000
1600
1800

Dimensiones Peso Kg

cm

Empaquetado simple - Pack 4 un.

D60x500
D60x700
D60x1100
D60x1900
D60x1900

Mecanismo
7.5 mm

1
1.5
2.3
3.5
4

Mecanismo
15 mm

1
1.3
2.1
3.4
3.8

Longitud
sistema mm

400
600
1000
1600
1800



MONOPUNTOSistemas MONOPUTNO para correderas

Monopoint systems for sliding  -  Sistema MONOPUNTO para janela de corrediças

Cód. 75-290 / 75-195 / 20-086
Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Mecanismos de cierres para puertas y ventanas correderas, que requieren un único
punto de cierre. Es una alternativa para aquellos proyectos de mayor categoría en los que 
no se desea aplicar el tradicional cierre embutido. Se utiliza junto a las manillas CR210 o 
CR220, haciendo más comoda la apertura del cerramiento. 

Gear for sliding doors and windows, which are locked on a single point. It is a good 
alternative to avoid the application of mortise locks. CR210 or CR220 hadles are needed to
make the opening comfortable.  

Mecanismo de fijación muy simple, fabricado en Zamak 5. Disponibles tres alturas
del gancho de cierre, dependiendo de los perfiles de fijación.

 Easy fitting mechanism made of Zamak 5. It is available with three different hook heights.
 

Características - Features - Caraterísticas

Cod. 75-290

Cod. 75-195
Longitud 290 mm / E= 7,5 mm 

Longitud 195 mm / E= 7,5 mm

Cod. 20-086
gancho / E= 20 mm

Componentes - Components - Componentes

Pletina/ bar/ vareta  - Acero Zincado
Cuerpo / gear/ mecanismo - Zamak

Mecanismo de fecho para portas e janelas corrediças con um ponto de fechamento. 
Uma alternativa em projetos de maios categoria para não utilizar fecho de embutir. 
Para um fechamento confortável é utilizada em combinação com puxadores CR210 o CR220.    

Mecanismo de  fixação muito simples. Feitos em zamak 5. Gancho de fecho disponível
em três alturas.  



MULTIPUNTO Kit de calzos de montaje para MULTIPUNTO para correderas

Aplicaciones - Applications - Aplicaçoes

Conjunto completo de correderas y calzos necesarios 
para la instalación de un kit multipunto de una hoja.
Full set of slidings and spare parts necessary to install
a multipoint kit.
Gama completa de corrediças e calços necessários 
para instalar o kit multiponto. 

Características - Features - Caraterísticas

Cada bolsa contiene cerraderos, calzos y seguro 
antilevantamiento necesarios según la medida 
del multipunto.

Componentes - Components - Componentes

Descripción

Calzo multipunto

Cerradero marco

Seguro antielevación

Tornillo de fijación

Calzo de cerradero

Material

Nylon reforzado

Acero zinc

Acero zinc

Acero zinc

Nylon reforzado

Tratamiento

Color negro

Zincado blanco

Zincado blanco

Zincado blanco

Color negro

Each bag contains striker, spacer and system anti lift necessary
according to the multipoint measurements.
Cada bolsa contém dormente, calços e 
sistema anti-levantamentonecessários conforme 
dimensão do multiponto.

Spacers kit for sliding MULTIPOINTS -  Kit de calços para MULTIPONTO corrediça 
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CALZOS CON MEDIDAS ESPECIALES

CZ16-206

CZ16-97R

CZ16-EXTMCZ16-PR60

CZ16-27

CZ16-GAR
CZ16-H4

CZ16-2510
CZ16-3007

CZ16-37+

CZ16-23-F1

CZ16-25

CZ16-C71

CZ16-PT70

CZ16-85RPT
9 11

23.5 23.5

11 9

CALZOS CON MEDIDAS ESTÁNDAR
CZ16-23

CZ16-135

Tipos de calzos
Código

KT0112-AC

KT0113-AC

KT0114-AC

KT0115-AC

Long. mm

75-400

75-600

75-1000

75-1600

75-1800

15-400

15-600

15-1000

15-1600

15-1800

15-1800P

Aplicación

2

2

2

3

3

4

Puntos cierre   

400

600

1000

1600

1800

1800P

MULTIPUNTOKit de calzos de montaje para MULTIPUNTO para correderas

Nylon

25

30

16.3
12.5

14.
5

9.
1

Spacer kit for sliding MULTIPOINT -  Kit de calço para MULTIPONTO corrediça 



MULTIPUNTO

Cod. CR 220

ºººººº09 allinaM º para multipunto

Handle 90º - ºººººº09 ateluM º

Componentes-Components -Componentes

Cod. CR0220B20
L=20mm
Cod. CR0220B32
L=32mm
Cod. CR0220B38
L=38mm
Cod. CR0220B45
L=45mm

Ref. Color-Colour code -Código de Cor

7 Blanco/White/ Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/others/otros

Aplicaciones-Applications -Aplicações

Diseñada para carpinterías de aluminio, PVC o madera.

Desenhada para aluminio, PVC o madeira.

Características-Features -Caraterísticas

Manilla con 4 posiciones de enclavamiento a 90º.
Distintas posibilidades de tetones de fijación a la
carpintería.
Reversible handle with four 90º interlocking positions.
Different cam lengths are available depending of the
carpentry.
Different lengths of spindle available.
Muleta com 4 posições de ajustamento a 90º .
Distintas possibilidades de eixos de sujeição. 33

90º

7

27 34

90º

L

34

34

ø100
ø10

ø12

  carcasa g/casing/g carcaça
  manilla/handle/maçaneta

1 mecanismo/mechanism/mecanismo
1 bulón/spindle/p eixo

Zamak
ALUMINIUM

nylon reforzadoy f -enforced nylon-f y nylon reforçado
acero zincado-galvanised steel-g aço zincado

Designed for aluminium, PVC or wood carpentries



MULTIPUNTO

 Cod. CR 210

Cod. CR0210B32
L=32mm
Cod. CR0210B20
L=20mm
Cod. CR0210B38
L=38mm
Cod. CR0210B45
L=45mm

Ref. Color-Colour code -Código de Cor

7 Blanco/White/ Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/others/otros

 1 base/base/base
carcasa g/casing/g carcaça
  manilla/handle/maçaneta

1 cuadradillo/spindle/p quadrado

zama

Resina acetálica

k-zinc alloyy
ALUMINIUM

acero zincado-galvanised steel-g aço

manilla disponible con tetón de 12
mm.(fabricado bajo pedido)/handle
available with 12 mm.cam (manufactured
on demand)/muleta disponível com teton
12mm. (feita a orden)

*

Aplicaciones-Applications -Aplicações

Diseñada para carpinterías de aluminio, PVC o madera y mecanismos multipunto.
 

Desenhada para carpintarias de aluminio, PVC o madeira e mecanismos multiponto.

Características-Features -Caraterísticas

Manilla con 4 posiciones de enclavamiento a 90º.
Distintas posibilidades de tetones de fijación a la carpintería.
Interlocking positions at 90º .Different cam lengths are available depending on  the
carpentry. Different lengths of spindle available.
Muleta com 4 posições de ajustamento a 90º. Distintas possibilidades de
eixos de sujeição.

Mecanizado 1:  tetón 10 mm.
Mechanized 1: 10 mm. cam

43

ø1
0

ø1
0

ø1
2

ºººººº09 allinaM º para multipunto

Handle 90º - ºººººº09 ateluM º

Componentes-Components -Componentes

Designed for aluminium, PVC, wood and multipoints systems 



MULTIPUNTO

 Cod. CR 221

Cod. CR221

Ref. Color-Colour code -Código de Cor

7 Blanco/White/ Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/others/otros

 1 base/base/base
carcasa g/casing/g carcaça
  manilla/handle/maçaneta

1 cuadradillo/spindle/p quadrado

nylon reforzadoy f -enforced nylonf y
zamak-zinc alloyy

ALUMINIUM
acero zincado-galvanised steel-g aço

Aplicaciones-Applications -Aplicações

Características-Features -Caraterísticas

ºººººº09 allinaM º para multipunto

Handle 90º - ºººººº09 aeuMan º

Componentes-Components -Componentes

30

90º

7

47

34

90º

L

34

34

ø100
ø10

ø12

Manila 90º, para multipunto desplazada. Diseñada para carpinterías de aluminio, PVC
o madera de corredera en línea perimetral con mecanismos multipunto. 

Manilla con 4 posiciones de enclavamiento a 90. Apertura a derechas o izquierdas. En algunas 
carpinterías perimetrales es necesario el desplazamiento de la manilla para evitar pillarse los dedos 
en la maniobra de cierre.
Handle with 4 positions of interlocking in 90º. Opening allow to the right and to the left. In some carpentries
is necessary the move of the handle to avoid  get the fingers 
closing the door.
Muleta com 4 posições de engatamento 90 º. Abertura a 
direita e à esquerda. Alguns carpintarias precisam o  
movimento de a maçaneta para não prender os dedos

Handle 90ºº for sliding multipoints systemºº. Designer to aluminium, PVC or wood carpentries.
Muleta 90ºº para multiponto. Desenhada para aluminio, PVC e madeira

Muletas 



MULTIPUNTO

Cod. CB 400

ºººººº09 allinaM º para multipunto

Handle 90º - ºººººº09 ateluM º

Cod. CB400

Cod. CB400LG

Cod. CB401

 

 

Componentes -Components - Componentes

Aplicaciones - Applications - Aplicações 

Cierre embutido de palanca giratoria para accionar los sistemas multipunto
mediante cuadradilla. Las dos versiones disponibles CB400/CB401, consiguen
adaptarlo al máximo número de sistemas de carpintería.

Características - Features - Caraterísticas

Sus dimensiones permiten el cruce de hojas en ventanas
correderas con multipunto.

7 Blanco/White/Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/Others/Otros

Ref. Color - Colour code - Código de Cor

Base/base/base
Palanca/palanca/palanca
Bulón/sindle/eixo
Tapones/tampones/tampones

Zamak-Zinc Alloy-Zamak
Zamak-Zinc Alloy-Zamak

Acero zincado-galvanised steel-aço zincado
Nylon-nylon-nylon

Mortise Locks of swivel lever to drive the multipoints systems .
The two versions CB400/CB401 , fit the mortise lock to the maximum number of carpentries   
Fecho de embutir de alavanca móvel para accionar o sistema multiponto . Das duas 
versões disponíveis CB400/CB401, conseguem adaptá-lo ao número máximo do carpintarias.

The size allows the crossing of the leaf in slidings windows
As dimensões permitem o cruzamento das folhas em janelas corrediças 



 

 

MULTIPUNTO Manilla 90º para multipunto

Handle 90º - Muleta 90ººº

12
0

19.5

13
5

27

13
5

27

CB400

8.5

43

=
=

MINIMO
MÁXIMO

26
34

26
34

A=ANCHO
HOJA (mm)

X= ENTRADA (mm)
E75 (75 mm)  E15 (15 mm)REF.

CB401

MINIMO
MÁXIMO

42
70

38
70

MINIMO
MÁXIMO

34
43/45

30
33/45

CB400

CB400LG

Cod. CB 400
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5

19 19

1.
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5

CB400

8.
5
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1.
5

CB400LG CB401

25 39 25
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X

Mecanizado - Milling



MULTIPUNTO

Cod. CR 125

ºººººº09 allinaM º para multipunto

Handle 90º - ºººººº09 ateluM º

Cod. CR125
 

 

Componentes -Components - Componentes

Aplicaciones - Applications - Aplicações 

Diseñada para carpinterías de aluminio, PVC o madera de corredera
en línea con mecanismos multipunto.

Características - Features - Caraterísticas

Manilla con 4 posiciones de enclavamiento a 90º. Bloqueo de
maniobra mediante llave en manilla.

7 Blanco/White/Branco
7 Blanco/White/Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/Others/Otros

Ref. Color - Colour code - Código de Cor

Carcasa/casing/ carcaça
Manilla/handle/mançaneta
1 bulón/spindle/ eixo
Tornillos y arandelas/screws and washers/ parafusos e arruelas

                             Aluminium
                             Aluminium

                            Zamak
                        INOX

Designed to sliding aluminium, PVC or wood with multipoint systems
Desenhado para  carpintarias corrediças de aluminio, PVC  o madeira com  sistema multiponto

Handle with 4 position every 90º. The door or the window can be locked by a key. 
Muleta com 4 posições cada 90º. Bloqueio da maçaneta por chave. 



 

 

MULTIPUNTO Tope corredera

Cod. TP -10

Cod. TP10-X

Ref. Color-Colour code -Código de Cor

7 Blanco/White/ Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/others/otros

Aplicaciones-Applications -Aplicações

Características-Features -Caraterísticas

Componentes-Components -Componentes

Diseñada para frenar la hoja del sistema de correderas.

Disponible en diferentes acabados y con una sujeción fácil de instalar, para proporcionar
una retención eficiente. 

21 mm

21 mm

Cuerpo / gear/ mecanismo     Zamak

Tope/ stopper/ batente           EPDM

Designed to stop the window or door leaf in slidings sistems.
Desenhado para frear  a folha do  as corrediças. 
  

Available in different finishes. Easy to install to give a proper block
Disponível em diferentes acabamentos.. Fácil de instalar para fornecer boa retenção 

Stopper / Batente 



MULTIPUNTO

Cod. TI0210

Tirador para Manilla 90º

Handle 90º - ºººººº09 ateluM º

Cod. TI0210
 

 

Componentes -Components - Componentes

Aplicaciones - Applications - Aplicações 

Diseñada para carpinterías de aluminio, PVC o madera de corredera
en línea con mecanismos multipunto.

Características - Features - Caraterísticas

Tirador diseñado para manilla de 90º. Disponible en diferentes acabados.

Pull handle designed to 90ºº mortise handle. Available in different finishes.
Puxador desenhado para muleta 90 . Disponível em diferentes acabamentos.º

7 Blanco/White/Branco
8 Negro/Black/Preto
9 Otros RAL/Others/Otros

Ref. Color - Colour code - Código de Cor

Base/base/base Zamak-Zinc Alloy-Zamak

43

522.6

10
0

21.3

M5

M5

43

Ă10

Ă10

5

Designed to sliding aluminium, PVC or wood with multipoint systems.
Desenhado para  carpintarias corrediças de aluminio, PVC  o madeira com  sistema multiponto

º


